
Глава 23: Первый горшочек золота (2)

Услышав эти слова, даже у Шао Гуана появились сомнения.

Он внимательно вгляделся в черты её лица, пытаясь по ним прочесть судьбу девочки. Но как
бы сильно он не пытался, он не мог воспользоваться физиогномикой на этой девочке.

Он никогда не встречался с таким раньше.

Может ли эта девочка быть гением физиогномики? Тогда бы это объяснило, почему чтение по
её лицу давало такое туманное ощущение.

«Дитя, можешь ли ты сказать мне дату своего рождения», - спросил Шао Гуан.

«Я скажу вам», - Ян Хэ быстро выболтал информацию о своей племяннице.

Услышав это, Хуа Шао Гуан вытянул свои пальцы вперёд, чтобы рассчитать судьбу девочки. Но
как бы он не старался, он чувствовал, что его мысли теряли привычную чистоту и сбивались –
ему так и не удалось ничего узнать.

Он быстро прекратил вычисления, боясь навредить своей ци.

Он не мог прочитать её прошлого или узнать её будущее. Он даже не мог прочесть её
физиогномику. Кажется, судьба этой девочки действительно была странной.

Как человек углублено изучающий физиогномику, он знал: в мире не может быть много
экстраординарных вещей или характеров.

Если судьба этой девочки настолько невероятна, и он сможет сделать её своей ученицей,
благодаря ей его популярность может подняться на новый уровень.

В Гонконге и даже во всей юго-восточной Азии его популярность была высока. Множество
людей желало стать его учениками, но были отвергнуты. Он не хотел брать их в ученики,
потому что их талант был слаб, а Шао Гуан не хотел ронять свой престиж.

Поэтому он отбросил свою обычную надменность и наклонился, чтобы спросить Цзы Мэй:
«Дитя, не хочешь ли ты стать моей ученицей и отправиться со мной в Гонконг?»

Услышав это, Ян Хэ расширил свои глаза от удивления.

В 1992 году Гонконг процветал как никакая другая земля. Предложение отправиться в Гонконг



было подобно предложению отправиться в рай на земле.

«Малышка, быстрее соглашайся, тогда твой дядя может последовать за твоей удачей», -
нетерпеливо подзадоривал её Ян Хэ: «Твои родители без сомнения согласятся с твоим
переездом в Гонконг – это хороший шанс».

Цзы Мэй покачала головой: пока беда, нависшая над её семьей, не будет предотвращена, она
не могла их покинуть.

Она должна защитить их, а не покидать поселение в надежде обрести собственное счастье.

«Не хочешь», - Шао Гуан был обескуражен и ошеломлён её отказом.

«Ммм... Мои родители здесь, и я не хочу уезжать от них далеко. Спасибо мастеру Хуа, за его
хорошие намерения», - Цзы Мэй подняла голову, чтобы посмотреть на Шао Гуана, но внезапно
обнаружила знаки кровавого несчастья, нависшего над ним: «Мастер Хуа, через год вы можете
столкнуться с кровавым бедствием, пожалуйста, будьте осторожны и постарайтесь избежать
этого».

Даже несмотря на то, что Шао Гуан признал её экстраординарный талант, слышать такие
слова от маленькой девочки было смешно.

Эта маленькая девочка смела показываться перед экспертом метафизики и даже давала ему
какие-то советы? Как он сможет сохранить своё лицо, если воспримет их?

Поэтому он только холодно отмахнулся от её слов и больше не обращал никакого внимания на
девочку.

Хо Вэнь Хуа наблюдал за девочкой со стороны и ещё больше убеждался в том, что она была
совсем необычной. Слова, что она говорила, не могли принадлежать пятилетнему ребёнку – в
них чувствовалась отчётливая зрелость.

Когда Ян Хэ увидел, как Цзы Мэй отказалась от такого хорошего предложения, он поспешил
отругать её за глупость.

«Дядя, пожалуйста, не суетитесь, у меня были свои соображения», - Цзы Мэй не могла не
сказать своему дяде, что он суетится.

Почувствовав некую силу, идущую от двух чёрных пристально смотрящих на него глаз, он
успокоился.

Она не была его дочерью, поэтому у него не было никаких прав приказывать ей.
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